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 با استفاده از نظر كارشناسان برجسته، جمهورييس نت برنامه ريزي و نظارت راهبردي رمعاونظام فني اجراييدفتر 

 وجود با. مبادرت به تهيه اين دستورالعمل نموده و آن را براي استفاده به جامعه مهندسي كشور عرضه نموده است

.تلاش فراوان، اين اثر مصون از ايرادهايي نظير غلطهاي مفهومي، فني، ابهام، ايهام و اشكالات موضوعي نيست

از شما خواننده گرامي صميمانه تقاضا دارد در صورت مشاهده هرگونه ايراد و اشكال فني، از اين رو،

:مراتب را به صورت زير گزارش فرماييد

.وضوع مورد نظر را مشخص كنيدشماره بند و صفحه م-1

.ايراد مورد نظر را به صورت خلاصه بيان داريد-2

.در صورت امكان، متن اصلاح شده را براي جايگزيني ارسال نماييد-3

.نشاني خود را براي تماس احتمالي ذكر فرماييد-4

.كارشناسان اين دفتر نظرهاي دريافتي را به دقت مطالعه نموده و اقدام مقتضي را معمول خواهند داشت

.شودپيشاپيش از همكاري و دقت نظر جنابعالي قدرداني مي

 خيابان صفي علي شاه،ميدان بهارستانتهران، : نشاني براي مكاتبه

 دفتر نظام فني اجرايي، جمهورو نظارت راهبردي رييسريزي برنامهمعاونت

خيابان صفي علي شاه-1149943141 تهران -سازمان مركزي
http://tec.mporg.ir 





 
 بسمه تعالی 

 
 پیشگفتار 

 قانون برنامه و بودجه و در چارچوب نظام فنی و اجرایی کشور و بـه منظـور تعمـیم اسـتانداردهای                      23در اجرای ماده    
های مربوط به تولید، انتقـال و توزیـع نیـروی بـرق،               صنعت برق و ایجاد هماهنگی و یکنواختی در طراحی و اجرای پروژه           

بـا همکـاری   ) نظـام فنـی اجرائـی    دفتر – نظارت راهبردی معاونت   (رت راهبردی رئیس جمهور   ریزی و نظا    معاونت برنامه 
اقـدام بـه تهیـه مجموعـه کـاملی از           » ضوابط و معیارهای فنی صـنعت بـرق       « شرکت توانیر در قالب طرح       –وزارت نیرو   

 . استانداردهای مورد لزوم نموده است
و مشخصات فنـی     –خطوط فوق توزیع و انتقال       ،پست ها   یی  مشخصات فنی عمومی و اجرا    «نشریه حاضر با عنوان     

 نکـات کلـی در زمینـه مشخصـات فنـی عمـومی مشـترک بـین انـواع                  در بر گیرنده    » در پست ها ی فشار قوی      عمومی
فارسی و انگلیسی تهیه و تدوین      که به دو زبان      می باشد  ) switching( شامل انتقال و کلید زنی     پست های فشار قوی   

 مطالب مورد بحث شـامل طراحـی، پـلاک مشخصـات و برچسـب هـا، پیشـگیری از آتـش سـوزی، لـوازم و                      .شده است 
 ، کابلها، سیستم های تغذیه      SF6دستگاهها، زمین کردن تجهیزات، سطوح عایق بندی الکتریکی، تجهیزات کنترلی، گاز            

    . شد، حفاظت، رنگ آمیزی، و آزمون های کارخانه ای و نهایی می با )AC, DC( کمکی 
ها   اندرکاران به ثمر رسیدن این نشریه و همچنین سازمان          های دست    به این وسیله از کوشش     نظارت راهبردی معاونت  

اند   های مهندسی مشاور که با اظهارنظرهای سازنده خود این معاونت را در جهت غنا بخشیدن به آن یاری نموده                    و شرکت 
 . ون آنان را از درگاه ایزد یکتا آرزومند استسپاسگزاری و قدردانی نموده و توفیق روزافز

 
 نظارت راهبردیمعاون 

                                             1387      





 
مشخصـات    - خطوط فوق توزیـع و انتقـال       ،پست ها  مشخصات فنی عمومی و اجرایی    

 458ه نشریه شمار - پست های فشار قوی  درفنی و عمومی 
 

 تهیه کننده
 و  یـزدان اعرابیـان    ،بهرنگ مافی آقایان مهندسین     با همکاری  این مجموعه به وسیله شرکت مهندسین مشاور نیرو       

 . و تدوین شده است و توسط آقای اسماعیل زارعی مورد ویراستاری قرار گرفته استدکتر عارف درودی تهیه آقای 
 

 کمیته فنی
های مهندسی مشاور  این نشریه همچنین در کمیته فنی طرح با مشارکت مجری و مشاور طرح و نمایندگان شرکت         

 .تحت پوشش وزارت نیرو به شرح زیر بررسی، اصلاح و تصویب شده است
  مجری طرح – سازمان توانیر –وزارت نیرو   بیاتیآقای مهندس جمال

  بهمن االله مرادیآقای مهندس
 آقای دکتر عارف درودی

 سید حسن عرب افآقای مهندس 
  بهروز قهرمانیآقای مهندس

 سازمان توسعه برق ایران
 نیرومهندسین مشاور 

 مهندسین مشاور قدس نیرو
 سازمان توسعه برق ایران

  سید جمال الدین واسعیآقای مهندس
  حامد نفیسیآقای مهندس
 مرتضی یعقوبی شریف آقای مهندس
  احسان االله زمانی        آقای مهندس

 پژوهشگاه نیرو
 نیرومهندسین مشاور 

 کت مشانیررش
  دبیر کمیته فنی طرح– سازمان توانیر –وزارت نیرو 

ــه عهــده آقایــان مهندســین اجرائــی   فنــیامنظــمســوولیت کنتــرل و بررســی نشــریه در راســتای اهــداف دفتر      ب
 . محمدرضا طلاکوب بوده استو پرویز سیداحمدی 
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1هاطراحي، پلاك مشخصات و برچسبمقدمه،

فني و عموميفني و عموميمشخصات مشخصات 

درپستهاي فشارقويدرپستهاي فشارقوي
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3هاطراحي، پلاك مشخصات و برچسبمقدمه،

 مقدمه -1

ايـن نشـريه جهـت    . كنـد را ارائـه مـي   شامل انتقال و سـوئيچينگ پستهاي فشار قويانواع نشريه حاضر مشخصات فني عمومي  

رد مربـوط بـه   هاي مختلف پست، همچنين جهت حفظ مـوا جلوگيري از تكرار برخي مشخصات فني مشترك بين تجهيزات يا سيستم      

.شوند تهيه شده استطراحي و عملكرد كلي آن، كه در بخشهاي مربوط به تجهيزات ديده نمي

 طراحي -2

 قابليت اطمينان-2-1

اي طراحي شود كه تداوم تأمين انرژي در درجة اول اهميت قرار داشته و بازرسي، تميـز كـاري، تعميـرات و           پروژه بايستي به گونه   

اي طراحي شوند كه عملكرد مطمئنـي را تحـت شـرايط            همچنين كلية تجهيزات بايستي به گونه     . ولت انجام پذيرد  برداري به سه  بهره

. فراهم آورد) شامل اتصال كوتاه(خاص آب و هوايي پست و تغييرات ناگهاني بار و ولتاژ ناشي از شرايط كاري شبكه 

 ايمني-2-2

. برداران و افراد تعمير كار درنظر بگيرد را جهت تأمين امنيت بهرههاي لازمبينيبايستي كلية احتياطها و پيشطرح 

 نو بودن تجهيزات-2-3

بايستي براي كار تحت شرايط مشـخص شـده         كلية مواد مورد استفاده بايستي نو و داراي بهترين كيفيت باشند و عملكرد آنها مي              

.مناسب بوده و بتوانند تغييرات دما و شرايط جوي را تحمل كنند

.باشدهيچگونه تعمير قطعات معيوب مجاز نمي

 ساير موارد-2-4

.ملاحظات اقتصادي نيز بايد مدنظر قرار گيرند

اي نتوانـد جمـع    اي طراحي شوند كه آب در هيچ نقطه       شوند بايستي به گونه    باز نصب مي   فضايكلية تجهيزات و اتصالاتي كه در       

. شود

 عبور مداوم جريان مشخص شـده بـدون ايجـاد حـرارت بـيش از حـد مجـاز        يستي براياتصالات نصب شده در فاضي باز باكلية  

. مناسب باشند

هـاي  بايستي به شكل مناسبي حفاظت و تهويه شده تا موجب جلوگيري از تقطيـر شـوند، بـوبين   كلية تابلوها و تجهيزات در بسته 

.  شوندها و كنتاكتورها بايستي به شكل مناسبي در مقابل خوردگي، حفاظترله
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اي طراحي شوند تا خطر ايجاد اتصال كوتاه تصادفي ناشي از حيوانات، پرندگان، حشرات،               بايستي به گونه    در پستها  كلية تجهيزات 

.بيني رفع گرددموجودات ذرهو جوندگان 

 پلاك مشخصات-3

تي مناسب براي شـرايط كـاري       پلاك مشخصات بايس  . كليه تجهيزات بايستي مجهز به پلاك مشخصاتي به زبان انگليسي باشند          

وار بريده شـده و براسـاس اسـتاندارد مربوطـه           هاي آن به صورت اريب    بوده و در مكاني قابل رويت نصب شود و گوشه         مشخص شده   

. باشد

 جهت تشـخيص   رنگحروف حكاكي شدة سياه و   اندازه مناسب با   گير   اين پلاكها بايستي دائمي و از جنس مواد سفيد غيررطوبت         

.باشندآسان

، بايستي داراي صفحة حكاكي شده از جنس فلز كروم      )مانند شيرآلات (هر كدام از تجهيزات پست كه در معرض تماس قرار دارند            

.باشند

هاي نشانگر و قطعـات مشـابه تهيـه    هاي حفاظتي، كليدها، فيوزها، لامپهمچنين پلاك مشخصات توصيفي بايد براي تمامي رله  

.گردد

ها برچسب-4

 تجهيزات بيروني -4-1

اي طراحي و نصب شوند تا ترتيب توالي فازها، هم در داخل محوطة پست و هم هنگام نزديك شدن از             ها بايستي به گونه   برچسب

.متن برچسب بايستي انگليسي باشد. بيرون به محوطه، به سهولت قابل تشخيص باشد

استر مقاوم شده با الياف پشم شيشه با يك لاية رنگي در شده يا پليها بايستي از جنس ورق فلزي لعاب داده  مادة سازندة برچسب  

. آن باشد

.ها بايستي سفيد و متن آن قرمز رنگ باشد و پيرامون برچسب بايد نوار قرمز رنگي وجود داشته باشدزمينة برچسب

ست از آنها استفاده شده دارا باشـند  هايي را كه در طرح جانمايي پهاي حاوي اطلاعات فني تجهيزات بايستي همان نشانه       برچسب

. الذكر بايستي يكي باشنداندازة هر دو برچسب فوق. شوند مشخص C و A ،Bو فازها با سه حرف 

ها بايستي در سمتي از تجهيز نصب شوند كه معمولاً بازرسي و يا كار بـا تجهيـز بـه طـور معمـول از آن سـمت صـورت                 برچسب

. ن باشندگيرد و به سادگي قابل خواندمي

برچسب ديگري نيز بايد روي هر كدام از . بايستي در روي فاز مياني تجهيزات فشار قوي قرار گيرد   يك برچسب اطلاعات فني مي    

.هاي عملكرد نصب شودمكانيزم



5سوزيپيشگيري از آتشوهابرچسب

در روي فاز وسط، يك برچسب حاوي اطلاعات فني شينه و يك برچسب مشخص كنندة فاز روي هر دو سمت نگهدارنـدة شـينه       

اين عمل . شوندهاي مذكور روي سمت بيروني نگهدارندة شينه نصب ميروي دو فاز ديگر، يكي از هر كدام از برچسب        . شود مي نصب

. حداقل در چهار نقطه روي طول شينه بايستي تكرار شود

مشـخص  يك برچسـب    . هاي مشخص كنندة فاز بايستي روي هر فاز از تجهيزات فشار قوي نصب شود             يك مجموعه از برچسب   

.نام بي بايستي در حداقل دو نقطه از هر بي نصب شود/كنندة شماره

.بايستي بر روي تجهيزات مختلف نصب شوندهمچنين كدگذاري ديسپاچينگ كه توسط كارفرما اخذ شده است مي

خوانـدن   ها بايد رو به اطاق كنترل مركزي نصب شود و از اطاق كنتـرل بـه راحتـي قابـل                      BCRهاي نصب شده روي     برچسب

.باشند

. ها بايستي توسط مهندس مشاور تأييد شوداندازه و مكان نصب كلية برچسب

 تجهيزات فشار ضعيف-4-2

 پست بايستي يك برچسب بـراي مشـخص كـردن كـلاس     ...و  AC، DC  توزيع، كنترل حفاظت،براي هر كدام از تابلوهاي

) يـا اطاقـك  ماننـد سـلول، جعبـه   ( هر واحد از تابلوهاي كنترل يـا توزيـع   .عايقي ولتاژ و يك برچسب جهت شناسايي تابلو تهيه گردد   

.بايستي يك برچسب مشخص كنندة واحد را دارا بوده و وظيفه آن واحد نيز بايستي در آن قيد گردد

ربرد دارد، مدارهاي ورودي و خروجي بايستي با برچسب شناسه عملكرد مدار، سايز كابل يا كابلهاي متصل به آن و در جايي كه كا     

.اندازه المانهاي حفاظتي استفاده شده در مدار مشخص شوند

كنندة آن تجهيز يا واحـدهاي  كلية وسايل يا واحدهاي آنها در تابلوها، سلولها و  غيره بايستي برچسب يا علاماتي نشانگر مشخص   

بايسـتي بخشـي اختصـاص داده       ها مي اين برچسب در اسناد فني مربوط به تجهيزات كنترل و توزيع، براي           . متعلق به آن داشته باشند    

برچسب تجهيـزات بايسـتي بـه       . گيرند، كامل شوند  گذاريها بايستي طي آزمونهايي كه در سايت انجام مي        برخي مواقع اين نشانه   . شود

.) تجهيزبه عنوان مثال در زير(اي تعبيه شوند كه با بازكردن يا تعويض تجهيز، آنها نيز از جاي خود باز نشوند گونه

. ها در آن حك شوندها بايستي از جنس پلاستيك بوده و علامت يا نوشتهكلية برچسب

. ها بايستي به زبان انگليسي باشندتمامي برچسب

. هاي اخطار بايستي هم به فارسي و هم به انگليسي باشنداعلان

سوزي پيشگيري از آتش-5

اي طراحي و اجرا شوند تا خطر بروز حريق و همچنين هر گونه آسيبي كه      ي به گونه  ها بايست كشيكلية تجهيزات، اتصالات و كابل    

بايـد  يـابي   بـرداري و عيـب    همچنين سهولت در بهـره    .الذكر وارد آيد به حداقل برسد     سوزي به تجهيزات فوق   ممكن است در اثر آتش    

. ل صدمات يا آتش حفاظت شده باشد بـا پيمانكـار اسـت   كشي به روشي تأييد شده كه در مقابمسئوليت اجراي كابل. دمدنظر قرار گير 

. باشد979 شماره IEEEها بايستي مطابق استاندارد  كشيكليه تجهيزات، اتصالات و كابل



ستهاي فشار قويپدر مشخصات فني و عمومـي 6

و لوازم بالابرهاها، قلابها، مهره پيچ-6

 ميليمتر  نبايستي مـورد  6طر كمتر از هاي برنجي با ق يا بستگيري، به منظور اتصالات الكتريكي، پيچ     در مدارهاي كنترل و اندازه    

نياز باشد، بايستي از برنج آميخته با فولاد ضدزنگ و فسـفر يـا بـرنج بـا نيـروي              اگر در جايي، سايز كوچكتر مورد     .استفاده قرار گيرند  

. كششي بالا تا قطر حداقل چهار ميليمتر استفاده كرد كه ظرفيت جريان موردنياز را نيز برآورده سازد

هـا و خـوردگي   شوند بايستي در مقابل خوردگي شيارهاي پيچ و مهـر ها و واشرهايي كه در فضاي آزاد نصب مي       ها، مهره پيچكلية  

. ناشي از فعل و انفعال الكتروليتي بين دو فلز ناهمگون، مقاوم شوند

اي هاي تأييـد شـده  جمع شود، شيوه رود كه در آن مكان آب       ها روي سطح افقي خارجي تجهيزات قرار دارند و احتمال مي          اگر پيچ 

،هاي فلزي پايه تجهيزات در مورد سازه.مورد استفاده قرار گيرندها بايستي جهت جلوگيري از دخول رطوبت بين شيارهاي پيچ و مهره  

يكـر كـه لـرزش    ثابت شوند، مخصوصاً در مـورد بر ) زنيمانند سنبه(شوند بايستي به نحو مناسبي      هايي كه به انكربولت بسته مي     مهره

.كندشديدي ايجاد مي

اي نصب شوند كـه بـا آچارهـاي         ها به گونه  اگر پيچ و مهره   . بايستي از مهره بيرون باشد    حداقل يك و حداكثر سه شيار از پيچ مي        

. معمول قابل دسترسي نباشند، آچارهاي مخصوص بايستي توسط پيمانكار فراهم گردند

در هـر جـا كـه لازم    . اي باشد كه هيچ شياري در شكاف بين قطعات بوجود نياورده گونهها بايستي بطول قسمت پيچ خوردن پيچ 

. باشد، واشرهاي مخروطي شكل بايستي فراهم شوند

 و تأييد قـرار     آزمون و ساير لوازم بالابر بايستي تحت باري دو برابر ظرفيت كاري معمول آنها مورد                چشميهاي  ها، پيچ كلية تسمه 

 وACI ،ASCEهمچنـين اسـتانداردهاي  . هايي كه به وضوح بار مجاز را مشخص كرده باشـند، مجهـز شـوند   ببگيرند و با برچس

ASTM نيز بايد مدنظر قرار گيرند.

 گالوانيزه كردن-7

. بايستي مطابق با مشخصات فني مربوطه گالوانيزه شوندها وجود دارد مي در آنزدگيكليه سطوح فلزي كه امكان زنگ

 انجام ASTM و استانداردهاي 2478وري گرم و مطابق با استاندارد ايران شمارة         يزه كردن بايستي طي فرآيند غوطه     عمل گالوان 

.پوشش روي بايد هموار، داراي ضخامت يكنواخت و عاري از هرگونه عيب باشد. پذيرد

كاريها بايد انجام گرفته و كليـة  ماشينقبل از عمل گالوانيزه كردن، كلية قسمتهاي جوشكاري شده بايستي پرداخت شده و تمامي              

. بايستي كاملاً تميز شوندقسمتها مي

سازي قطعه جهت عمل گالوانيزه كردن و خود اين عمل، نبايد خواص مكانيكي مواد پوشش شده را تحت تأثير قرار                    عمليات آماده 

. دهد
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هـا بـه اسـتثناي      كلية قسـمتهاي مهـره    . ، كاملاً تميز شود   هاي حديده شده بايستي با استفاده از برس       شيارهاي كلية پيچها و ميله    

سطوحي كه در تماس با روغن هستند، نبايستي گالوانيزه و يا           . بايستي گالوانيزه گردند  شوند، مي كاري مي شيارهاي روي آنها كه روغن    

. با صفحات كادميوم پوشانده شوند

 زمين كردن تجهيزات-8

دهند، بايستي با روشي تأييد شـده و      قسمتهايي كه بخشي از يك مدار الكتريكي را تشكيل مي         كلية قسمتهاي فلزي به غير از آن        

. از طريق هادي مسي با سطح مقطع مناسب به شبكة اصلي زمين پست متصل گردند

بلوها بايستي  كليه تا . كلية تابلوها و جعبه تقسيمها بايستي داراي يك پيچ زمين به منظور اتصال به شبكة اصلي زمين پست باشند                  

.هاي متحرك به آن وصل باشدها و قسمتمجهز به شينه ارت بوده و درب

بايسـتي از طريـق     گردند، مي كه مستقيماً روي سطوح فلزي بزرگتر زمين شده نصب مي         ) هامانند ميكروسوئيچ (تجهيزات كوچكتر   

. ن اتصالات زميني بايستي مورد بازبيني قرار بگيرندچني. كنند، زمين شوندهايي كه آنها را به سطح تجهيز بزرگتر متصل ميپيچ

 ملاحظات زمين لرزه-9

پيمانكار بايستي نشان دهد كه كلية تجهيزات قابليت تحمل نيروهاي ناشي از زلزله را تا اندازة مشخص شـده دارا بـوده و ادعـاي         

. را برآورده نمايد693 شماره IEEEاندارد  نيازهاي مربوط به استبايدهمچنين . خود را با دليل و مدرك كامل اثبات كند

درپي ناشي از زمين لرزه مشخص شده در جـدول          هاي پي مي تجهيزات نصب شده در فضاي آزاد بايستي قادر به تحمل شتاب           اتم

. توانايي عملكرد تجهيزات يا اجزاي مربوط به آنها وارد نشودبه اختلالي يا باشند به طوري كه صدمه (I)شماره 

هـاي سرپوشـيده بايسـتي طـوري نصـب شـوند كـه در مقابـل                 ها، تابلوها يا ديگر محوطه    تجهيزات نصب شده در اطاقك    تمامي  

. حفاظت شده باشندg5/0هاي مكرر ناشي از زمين لرزه با مقدار شتاب

كاري روغن-10

ه مجراي روغـن مطـابق بـا اسـتاندارد         كاري، چه با روغن و چه با گريس دارند بايستي مجهز ب           كلية بلبرينگهايي كه نياز به روغن     

BS   در هـر جـا   . ها يا بوشينگهايي جهت دسترسي آسانتر نياز باشند، بايستي فراهم شـوند دهندههر جا كه تطبيق.  باشند 1486 شماره

. برسندكه نوع متفاوتي از روغن يا گريس موردنياز باشد، بايستي به سهولت قابل دسترسي بوده، ضمناً چنين مواردي به حداقل 

ي تابلوهاها قفل-11

. باشندايالامكان از نوع خمرهقفلها حتي

. براي هر قفل سه كليد بايستي فراهم شود و كلية قفل و كليدها بايستي غيرقابل تعويض با يكديگر باشند
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كليد براي اين گروه    اند، يك شاه    ها براي يك قسمت خاص از پست يا تجهيز درنظر گرفته شده           هنگامي كه يك مجموعه از قفل     

. قفل بايستي تهيه شود

گيرنـد، بايسـتي فـراهم      براي هر گروه قفل در هر بخش از پست، يك رديف جاكليدي براي كليدهايي كه مورد استفاده قرار نمي                  

ليـدي  هـايي در جاك همچنين اين كد يـا كلمـه روي برچسـب   . بايستي روي كلية كليدها كد يا كلمه شناسايي مناسبي حك شود . شود

. مربوطه نيز حك گردد

زنندهبندي الكتريكي، قابليت تحمل ولتاژ و مقاومت در برابر ولتاژهاي آسيب عايق-12

بايستي نيازهاي آزمونهاي تحمل ولتاژ متناوب را براي مدت يـك دقيقـه و طبـق                 ثانويه   مداراتدر  مدارات و تجهيزات الكتريكي     

.زند برآورده سا60255-5 شماره IECاستاندارد 

مقاومت عايقي بين مداراتي كه از لحاظ الكتريكي از يكديگر مجزا هستند، همچنـين بـين مـدارات الكتريكـي و زمـين، بايسـتي                         

مقاومت حالت مانـدگار بايسـتي بـا        . نياز باشد حداقل يك مگا اهم باشد، مگر اينكه مقدار بيشتري بدليل شرايط خاص محيطي، مورد             

. گيري شود ولت مستقيم براي مدت شصت ثانيه، اندازه500استفاده از دستگاه مگر ولتاژ

.  باشد60255-5 شماره IEC بايستي طبق استاندارد  تجهيزات فشارضعيفگيري مقاومت عايقياندازه

 و بدون تأثيرگـذاري بـر عملكـرد         60255-5 شماره   IECرا طبق استاندارد    آسيب زننده    بايستي ولتاژهاي     فشار ضعيف  تجهيزات

. ت، تحمل كنندتجهيزا

SF6 گاز -13

.  و مناسب براي استفاده در تجهيزات تحت شرايط كاري پست باشد60376 شماره IEC بايستي مطابق استاندارد SF6گاز 

 تجهيزات كنترلي-14

 از بندي شوند تا در صورت وقوع خطا در هـر قسـمت   هاي مجزاي الكتريكي و مكانيكي تقسيم     تجهيزات كنترلي بايستي به بخش    

علاوه بر اين الزامات . متأثر ازخطا نشود) ممكن است كه داراي چند عملكرد باشد (هاي كنترلي آن تجهيز     تجهيز، بيش از يكي از آيتم     

:  زير نيز در هنگام ساخت بخشهاي مختلف يك تجهيز كنترلي بايستي مورد توجه قرار گيرند ياساسي، نيازها

.  تجهيزات پست و همچنين اعوجاجات الكتريكي ايجاد شده در خود تجهيز كنترليحذف اعوجاجات الكتريكي ناشي از ساير

برداري، بدون توقف غير ضـروري عملكـرد تجهيـز، بـه     قسمتهاي مختلف تجهيز كنترلي بايستي در هنگام آزمون و عمليات بهره    

 تجهيز كنترلي با حداقل تـداخل       بينيپيشهمچنين انجام تغييرات و اضافه كردن ملحقات جهت توسعة        . سهولت قابل دسترسي باشند   

. در عملكرد ساير بخشها، بايستي قابل انجام باشد

. هاي قطعات خود را نيز شامل شودبدنة هر تجهيز كنترلي بايستي مقاوم بوده و علائم و نشانه

تي به شكل غير ضروري در بندي شده و نبايستأسيسات كنترلي بايستي به شكل اصولي و طبق عملكرد هر تجهيز سيستم تقسيم            

. هم ادغام شوند



AC9ها و تغذيه تجهيزات كنترلي، كابل

: نحوه قرارگيري تجهيزات كنترلي متفاوت خواهد بودبا توجه به نوع پست

هاي معمولي  پست-14-1

. ها و غيره بايستي در يك اتاق كنتـرل مشـترك قـرار داده شـوند                ترانسفورماتورها، شينه  فيدرهايتجهيزات كنترل براي خطوط،     

. باشند مي تجهيزات عملكردهايهاي اتصال و مكانيزمگيرند اساساً شامل جعبهكه خارج از اين ساختمان قرار ميتجهيزات كنترلي 

DCS پستهاي -14-2

 قـرار  و غيره بايستي در اطاقك كنترل بيها  ترانسفورماتورها، شينه  فيدرهاي تجهيزات كنترلي براي خطوط،      DCSهاي  در پست 

كامپيوترهـاي  . نجـام گيـرد   نـوري ا  فيبـر بايسـتي از طريـق      قك ها با يكديگر و با اطاق كنترل مركزي مـي          داده شوند ارتباط اين اطا    

بايسـتي داخـل اطـاق     مـي GPSو  ، مـودم    LAN  ،gateway شـبكه   تجهيزات ، سرور، كامپيوترهاي مهندسي، پرينترها،    اپراتوري

.كنترل مركزي قرار گيرند

ها كابل-15

هاي متعلق به   هادي. ها وجود نداشته باشد    بايد داراي طول يكپارچه بوده و هيچ گونه اتصال در آن           هاي قدرت و كنترل   كليه كابل 

.هاي مختلف نبايد در يك كابل قرار گيرندفيدرهاي مختلف و يا دسته سيم

يلد بـوده و دو طـرف       هاي فشار متوسط بايد داراي ش     هاي مدارات ترانسفورماتور جريان و ولتاژ، مدارهاي كنترل و كابل         كليه كابل 

.شيلد بايد زمين شود

هاي ارتباطات و شبكه راه دور بايد در مقابل تأثيرات الكتريكي خارجي توسط شيلد فلزي و روكش پلاستيكي محافظت شوند      كابل

.بايستي در يك انتهاي كابل زمين شودو شيلد خارجي مي

AC كمكيتغذيهسيستم -16

ابلوهاي اصلي و توزيع داخلي، تابلوهاي توزيـع محوطـه، تابلوهـاي روشـنايي و تابلوهـاي                  بايد شامل ت   ACسيستم فشار ضعيف    

.تمامي وسايل مشابه و تجهيزات مربوطه بايد بدون نياز به هرگونه اصلاحي، كاملاً قابل تعويض باشد. ترانسفورماتورهاي كمكي باشد

. باشد، مطابق با آنچه در طراحي مشخص شده استكليه تابلوها بايد به صورت فلزي طراحي شده و درجه حفاظت آنها

.هاي فولادي تهيه شده و به روش نورد سرد ساخته شوندساختمان تابلوبايد از فولاد نرم يا ورق

. درجه حرارت داخل تابلو نبايد از حد معين تجاوز نمايد
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DC كمكيتغذيهسيستم -17

 ظرفيت مشخص شده باتري را براي طول دوره مشخص    قل درجه حرارت محيط،   پيمانكار بايد با در نظر گرفتن نيازهاي بار و حدا         

.شده تضمين نمايد

.كندمقاومت داخلي باطري بايد به حدي پايين باشد كه باطري بتواند به درستي كار

 بايد به صـورت     هاسلول. سرب بوده و براي نصب در داخل ساختمان مناسب باشد         -هاي اسيد از نوع سلول  هاي باتريها بايد    سلول

. خشك تحويل داده شوند

سازي اتاق باتري بايد توسط پيمانكار ها در شرايط محيط نصب، آرايش ، بارگذاري و كف شرايط موردنياز تهويه و سرمايش باطري     

.ارائه گردد تا در طراحي اتاق باطري مورد استفاده قرار گيرد

 حفاظت-18

. باشد حفاظت شدهكترومغناطيسي اغتشاشات الدر مقابلسيستم حفاظت بايد 

اسـتاندارد ماننـد    هـاي مخـابراتي     تمام واحدهاي حفاظت عددي بايد قادر به اتصال به سيسـتم كنتـرل عـددي باشـد و پروتكـل                   

RS485 ،MOD BUS ،IEEE 802 ،IEC 61850-105-3  را پشتيباني نمايد... و.

.برق گردديد كوچكترين قسمت ممكن از پست بي غير عادي باداكردن قسمت تحت اتصال كوتاه يا از بين بردن شرايطبراي ج

.انجام گيردقابليت اطمينان بالا عمل قطع با اي عددي بايد آنچنان انجام گيرد كه هطراحي حفاظت رله

از  بايد به صورت كامل از لحـاظ الكتريكـي و مكـانيكي    متعلق به حفاظت اصلي و پشتيبان   هاي حفاظتي   رلهمدارهاي قطع كننده    

.يكديگر جدا باشند

 ارتباط با اسكادا-19

تجهيزات اسكادا بايسـتي در پسـت   . گيرد انجام مي و يا مركز كنترل سيستم     ايمنطقهنظارت و كنترل پست از مركز ديسپاچينگ        

. نصب شوند

بايسـتي جهـت بـرآورده كـردن        هاي كمكي، ترانسديوسرها، تابلوها و غيره       هاي آزمون، رله  كلية ارتباطات موردنياز، كابلها، سوئيچ    

. گيري و آلارم سيستم نظارت در نظر گرفته شوندنيازهاي كنترل، اندازه

نياز سيستم ارتباط با اسكادا را فراهم آورده و ارتباط اين تابلو با تجهيـزات             پيمانكار همچنين موظف است تابلوي مارشالينگ مورد      

. موضوع قرارداد از مسئوليتهاي پيمانكار است

: تباط با اسكادا شامل موارد زير است ار

چنجرها كنترل كليدهاي قدرت، سكسيونرها و كليدهاي زمين و تپ-

شوندههاي قفلرلهبازگرداندن به حالت اوليه-

ها  ساعت خطوط، ترانسها و شينهرجريان، ولتاژ، وات، وار، وات ساعت و وااز راه دور گيري اندازه-
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…چنجرها و اي قدرت، سكسيونرها و كليدهاي زمين، تپنشانگرها و آلارمهاي كليده-

 از راه دور و ،محلـي  بايد به طور مناسب طراحي شوند و تمامي تجهيزات جانبي و كمكي بايد مناسب براي كنترل              تجهيزات پست 

.كنترل از طريق ديسپاچينگ باشند

همچنـين  . رفت پروژه در اختيار پيمانكار گذاشته خواهد شد  نيازهاي ارتباط با اسكادا و ليست سيگنالها و نقاط كنترلي در طول پيش            

هاي ديسـپاچينگ،   كيلوولت با سيستم400 و 230هاي اينترفيس پست:  بايد مطابق با استانداردهاي وزارت نيرو شامل   داارتباط با اسكا  

هاي ديسـپاچينگ  وولت با سيستم كيل20/63هاي پاچينگ و اينترفيس پستسهاي دي كيلوولت با سيستم   20/132هاي  اينترفيس پست 

.باشد

آميزي  رنگ-20

ها بايستي مطابق با توصية توليدكنندة رنگ، روي سطوح تميز و خشك و تحـت شـرايط مناسـب جـوي، انجـام                       آميزيكلية رنگ 

. پذيرد

مي گـريس و  تمـا .  انجام گيردSSPCSP 3-63آميزي سازه هاي فولادي تمامي سطوح بايد مطابق با مشخصات انجمن رنگ

. برداشته شوندجامعروغن باقيمانده روي سطوح بايستي به وسيله تميز كردن سطوح با پارچه تميز آغشته به حلال 

 انجام بودن، از تميز كردن و به محض قابل اجرا پس آستر زدن بايد .پوشش رنگ بايستي يكنواخت و عاري از هرگونه عيب باشد        

.گيرد

بايستي مطـابق توصـيه سـازنده بـه     هاي بعدي مي  و پوشش  مرتفع گردند ستي قبل از پوشش بعدي       باي  در آستر  موجودهايآسيب

.، اعمال شوندبودنمحض قابل اجرا 

.بايستي به وسيله تينر توصيه شده سازنده يا تينرهاي سازگار ديگر تميز نگهداشته شوندآميزي مي تجهيزات رنگ

 تسـهيل در  باعـث هـا   بين لايهموجود شود به طوري كه تفاوت رنگ  زدهسايه رنگ    براي كاربردهاي چندلايه هر پوشش بايد با        

.بازرسي شود

كلية سطوح روشن بايستي كاملاً تميز شده و با يك تركيب مقاوم در مقابل خوردگي كه به سـهولت قابـل زدودن باشـد پوشـانده      

. شود

اومت در برابر گرمـا، چربـي و آب و هـوا بـوده و بـه رنـگ            رنگ بكار رفته براي پوشش نهايي بايستي داراي مشخصاتي نظير مق          

. هاي خارجي رنگ بايستي بر طبق دستورالعملهاي سازندة رنگ انجام گيرداجراي پوشش. خاكستري روشن باشد

 برنامه زمانبندي تحويل-21

. نجام برسدتحويل تجهيزات و مواد به سايت بايد در مدت زمان تصريح شده در مدارك پيشنهاد مناقصه به ا

را آماده و تهيه نمايد و تمامي كارها را طبـق برنامـه      ه تأييد مهندس مشاور رسيده باشد       پيمانكار بايد برنامه جامع تكميل كار كه ب       

.زمانبندي انجام دهد
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 قابل دسترسي بودن-22

سـي، تميـز كـردن و تعميـر و          كلية قطعات و تجهيزات بايستي با درنظر گرفتن شرايط مربوطـة عملكـرد و سـهولت قرائـت، بازر                  

خصوصاً تجهيزاتي كه داراي عمـر محـدود و كوتـاه مـدتي هسـتند بايسـتي بـه منظـور سـرويس و                 . نگهداري طراحي و نصب شوند    

. جايگزيني به سهولت قابل دسترسي باشند

 و مدارك فنيها نقشه-23

ايـن  . ز آغاز توليد تجهيزات جهت گرفتن تأييديه ارائه كندها را قبل ا   در طي مدت قرارداد، پيمانكار بايستي كلية محاسبات و نقشه         

كار بايستي در مدت زمان كافي براي انجام تغييرات روي مدارك ارائه شده و ارائه مجدد آنها جهت گـرفتن تأييديـه از مشـاور بـدون               

. اينكه در زمان قرارداد تأخير و خللي ايجاد كند، انجام پذيرد

هـايي  ام پروژه، تغييرات ضروري در مدارك تأييد شده صورت گيرد، پيمانكار موظف است چنين بازبيني            اگر در هر زمان قبل از اتم      

. اي كه براي گرفتن تأييديه روي مدارك اوليه لازم بود را مجدداً طي كندرا روي مدارك انجام دهد و همان پروسه

در هـر  . ستي به عنوان بخشي از مشخصات فني قلمـداد شـود  هر مدركي كه توسط پيمانكار تهيه شود و به تأييد مشاور برسد، باي           

صورت، بازرسي و تأييد مدارك توسط مشاور به هيچ وجه رافع مسئوليت پيمانكار در قبال مهندسي، طراحي، ساخت و مواد بكار رفتـه                       

ها و مدارك باشد، خواه ايـن مـدرك   حي از طرا يا از قلم افتادگيپيمانكار بايستي مسئول هر گونه خطا، ناهمخواني . باشددر پروژه نمي  

تأييد هر كدام از مدارك توسط مشاور، رافع مسئوليت پيمانكـار در قبـال تمـام كـردن موضـوع       . توسط مشاور تأييد شده يا نشده باشد      

.سازدپيمان مطابق با مشخصات فني و شرايط قرارداد نبوده و وي را از تعهداتش مبري نمي

ها بايـد    و نقشه  A4مدارك فني و محاسبات بايد در اندازه        . و محاسبات بايد در چهار نسخه تهيه شوند       ها، مدارك فني    كليه نقشه 

.طوري تهيه و چاپ شوند كه به سهولت قابل رؤيت باشند

.بايستي به صورت نسخه الكترونيكي تحويل داده شوندها و مدارك فني موردنياز پست ميكليه نقشه

 لوازم يدكي-24

.د دهنده بايد لوازم و قطعات يدكي لازم براي پنج سال اول كاركرد در شرايط عادي پست را ارائه نمايداپيشنه

.كلية لوازم يدكي تحت قرارداد بايستي با قطعة اصلي كه براي جايگزيني با آن درنظر گرفته شده است، قابل تعويض باشند

 طـولاني تحـت شـرايط آب و هـوايي معمـول پسـت، آمـاده سـازي و          لوازم يدكي بايستي به منظور انبار شدن براي مدت زمان       

هاي خشك كننده هاي پلاستيكي شفاف و در صورت لزوم همراه با بسته براي مثال قطعات كوچك بايستي در كيسه      . بندي شوند بسته

.بايستي توسط پيمانكار مشخص شودشرايط نگهداري لوازم يدكي مي. ارسال گردند

بندي هر قطعة يدكي بايستي داراي نشانه گذاري يا برچسـب واضـحي حـاوي توضـيحات و كـاربردش                 تهروي قسمت بيروني بس   

بندي موجود باشد، يك توضـيح كلـي از محتـواي بسـته بايسـتي روي قسـمت           در جايي كه بيش از يك قطعه درون يك بسته         . باشد

ها بايستي به منظور شناسايي، بـه      بنديها و ساير بسته   رتنها، كا كلية جعبه . خارجي آن به همراه يك ليست تفصيلي وجود داشته باشد         

. گذاري شوندگذاري و شمارهشكل مقتضي نشانه
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. هر قطعه، لوازم يا ابزار يدكي بايستي مشمول همان مشخصات، آزمونها و شرايط قطعة اصلي و مطابق با شرايط قرارداد باشد

باشند، يا داراي عايق الكتريكي يا اجزاء الكترونيكي هسـتند،  سبت به پيري ميكلية لوازم و مواد يدكي كه حاوي قطعاتي حساس ن    

ها بايد براي انبار كردن چنـين قطعـات   اين جعبه. اي حمل شوندهاي تأييد شدهبندي شده و در جعبه بايستي به روشي تأييد شده بسته     

هـايي روي هـر دو   هـا بايسـتي داراي برچسـب   جعبـه . ي شوندطراح) بدون اينكه روبه زوال بگذارند(يا موادي در طي ساليان متمادي       

. باشدسرپوش فوقاني و تحتاني باشند كه حاوي فهرستي از محتويات جعبه مي

. هاي خريدار باقي خواهد ماندبندي جزء اموال و داراييجعبه و مواد بسته

برداري، تعمير و نگهداري  لوازم و ابزار بهره-25

. اي مبني بر اندازه و يا كاربردش باشدابزار و ساير لوازم بايستي به وضوح داراي نشانههر كدام از اسباب و 

ها با توجـه  تعداد جعبه. هاي مخصوص از جنس فولاد نرم مرتب شده باشندهر مجموعه از لوازم بايستي به شكل مناسبي در جعبه  

اي باشد كه نتوان بـه راحتـي آن را حمـل كـرد،               آن به گونه   اگر وزن هر جعبه و محتويات     . شوندبه نقشه جانمايي پست مشخص مي     

. بايستي مجهز به چرخهايي با تاير لاستيكي باشد

شـود، بـه    قسمتي كـه ابـزار در آن اسـتفاده مـي    شامل درجاي هر جعبه ابزار بايستي مجهز به يك قفل و دو كليد بوده و با نشانه     

. گذاري گرددوضوح علامت

. به خريدار بايستي تحويل داده شوندبردار در مرحله تحويل موقتموردنياز بهرهابزار و جعبه ابزار 

سازنده بايد مدارك و مستندات كافي . بردار را ارائه نمايدي از زمان تحويل لوازم و ابزار به بهرهت حداقل سه سال گارانپيمانكار بايد

. سال ارائه نمايد20از فروش براي حداقل را در پيشنهاد مناقصه براي اثبات در دسترس بودن خدمات پس 

.باشدبرداران سيستم ميپيمانكار موظف به آموزش كاركنان و مالك و بهره

بندي بسته-26

بندي شده دارنـد، بايسـتي مـورد        اي مناسب با سايز و وزن كالاي بسته       خطر ساخته شده و اندازه    بنديهايي كه از مواد بي    فقط بسته 

. بندي شده بايستي با نوارهاي فولادي روي پوشش محافظشان، محكم نوارپيچي شونداجسام بسته. نداستفاده قرار بگير

بندي و حمل شوند يا از جابجـايي      خود به طور محكم مهار شده و يا با دقت مضاعف بسته            اجسام شكستني بايستي داخل محفظه    

بندي سخت و تجهيزات شكسـتني قـرار   رطوبت بايستي بين مواد بستهبندي نرم و ضد مواد بسته. يا لرزش انها جلوگيري به عمل آيد   

. داده شوند

گذاري شده و يـا در جـاي   گذاري شده، با بست محكم شده، مانغكنند بايستي لايهشان را پر نمي كالاهايي كه بطور كامل محفظه    

گذاري يا محكم كاري توسط بست در مانع. عمل آيدشان جلوگيري به اي محكم شوند تا از آسيب به خود كالا و يا محفظه          خود بگونه 

. اي باشد كه وزن كالا در سطح داخلي محفظه توزيع شده و در يك يا دو نقطة خاص متمركز نشودداخل محفظه بايستي به گونه
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هاي مخصوص با برچسباتن هاي پليبندي شده و در كيسهها و غيره بايستي در گوني بسته هكالاهاي لق و آزاد، مانند پيچ و مهر       

. مهر و موم شوند

. استر منبسط شده، پوشيده شوندوسايلي كه حاوي شيشه هستند، بايستي با دقت با مواد محافظ جاذب ضربه، مانند پلي

. گذاري شوند تا مانع از دخول مواد خارجي گردندهاي تجهيزات بايستي كيپ و پوشيده شده يا درپوشكلية دهانه

هاي حمل و نقل در ايران را درنظر گرفته و تجهيزات را در حـداقل  زات بزرگ و اساسي، پيمانكار بايستي محدوديت      در مورد تجهي  

.هاي حمل و نقل، جابجا كندها در چهارچوب محدوديتتعداد اجزاء يا زير مجموعه

. نظر گرفته شودهايي جهت بلند كردن كالا بايستي دردر هر جا كه لازم است، آرايش مناسب جهت وصل قلاب

بندي بايستي بـا كاغـذهاي     تن مهر و موم شده و كلية ديوارهاي داخلي بسته         هاي ضخيم پلي  بنديها بايستي در ورقه   محتواي بسته 

. ديدگي از گردوخاك و رطوبت حفظ كنندضد آب آستر شوند تا تجهيز را در مقابل آسيب

هاي معمول ناشـي از بـاران، دمـاي    ردن و نصب در مقابل خوردگي، آسيبكلية تجهيزات بايستي در طي دورة حمل ونقل، انبار ك        

بالا، جانوران موذي، اتمسفر مرطوب، جابجاشدنهاي ناهنجار طي حمل و نقل و انبار شدن در فضاي باز ناشي از تأخيرات احتمـالي در                       

بندي شوند كـه بـدون    اي بسته ستي به گونه  شوند باي اجسام و تجهيزاتي كه از طريق دريا حمل مي        . حين حمل و نقل، محافظت شوند     

. كاري شده بايستي با گريس ضد زنگار پوشيده شوندكلية قطعات ماشين. آسيب ديدن، اثرات پاشش نمك را تحمل كنند

 يا كاغـذي كـه توانـايي جـذب رطوبـت را             هاي كوچك كتاني  كيسهسيليكاژل يا مادة مورد تأييد جاذب رطوبت ديگر، بايستي در         

 بايـد متناسـب بـا حجـم     اين مادهمقدار .هر جا كه لازم باشد، قرار داده شده و بسته شوند         در محلهاي مختلفي از تجهيز     باشندداشته  

.محفظه باشد

. بندي شوندتابلوها و ديگر تجهيزات الكتريكي بايستي در قسمتهاي جدا و مناسب بسته

آوري آبهـاي زايـد هسـتند، بايسـتي     هايي كـه محـل جمـع   قسمتهاي مناسبي جهت نگهداري محموله در بالاي  صفحات و پايه  

آوري آب  در قسمت ته آنها باشند تـا از جمـع         هاي تخليه آب  هاي بزرگ بايستي داراي حفره    صندوقها و ديگر محفظه   . بيني شوند پيش

. بندي جلوگيري كننددر داخل بسته

هاي چوبي پيچ شده بـه  ها داراي درپوشاين دريچه. آنها را آسان نمايدهايي باشند تا بازرسي از      ها بايستي داراي دريچه   كلية جعبه 

ها در نظر گرفته شـوند تـا از دخـول آب بـه درون محفظـه از      كاغذهاي شفاف ضد آب بايستي در محل اين دريچه    . باشندها مي جعبه

. ها جلوگيري به عمل آيدطريق اين دريچه

بندي، در سـه نسـخه،      اين ليست بسته  . بندي داخل پاكت ضد آب باشد     رست بسته بندي بايستي حاوي يك فه    هر صندوق يا بسته   

بنـدي بـه    گذاري شوند تا در ليست بسـته      كلية كالاها بايستي به وضوح نشانه     . بايستي قبل از ارسال محموله، براي مشاور ارسال شود        

. سهولت قابل تشخيص باشند

ــولاني د    ــك دورة ط ــراي ي ــتي ب ــدكي بايس ــوازم ي ــامي ل ــته  تم ــت، بس ــل پس ــرايط مح ــاده ر ش ــدي و آم ــوند بن ــازي ش . س
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ها بستهگذاري نشانه-27

به طور واضح، خوانا و بادوام در حداقل سه سـمت بـا اطلاعـات    ) ترجيحاً با رنگ ضد آب   (ها بايستي با حروف همشكل      كلية بسته 

: گذاري شوند زير نشانه

آدرس پستي مقصد-

شماره قرارداد -

ابعاد-

خالصوزن خالص و نا-

علامت نشاندهندة سمت بالا -

علامت نشاندهندة بند و محل بند -

هر گونه دستورالعمل حمل و نقل و بازكردن -

ها به محمولة مربوطه علامت مشخصه مرتبط كنندة بسته-

علامت نشاندهندة انبار كردن در فضاي باز يا بسته -

گذاري مشخص روي قسمت بيروني خود باشد كـه شـامل   ب و نشانهها بايستي داراي برچسدر مورد لوازم يدكي، هر كدام از بسته  

. شودكاتالوگ مربوط مي/مشخصات و شمارة قطعه

ها بايستي درنظر   بندي، مناسب براي شرايط آب و هوايي يكي براي داخل و ديگري براي خارج هر كدام از بسته                 دو فهرست بسته  

. گرفته شود

 حمل و نقل تجهيزات-28

پيمانكار بايد به دقت مسيرهاي انتخاب شـده، ظرفيـت          . باشد مسئول طراحي مناسب و حمل ايمن تجهيزات مي        راًپيمانكار منحص 

حمل و نقل مواد و تجهيزات از مبـدأ بـه محـل    . ريزي حمل و نقل بررسي نمايدها را در مرحله طراحي و در زمان برنامه        ها و پل  تونل

. دنصب بايد تحت مسئوليت پيمانكار انجام گير

آهـن و جـاده بـه    نياز در كار براي حمل و نقل از طريق دريـا، راه  بايد اطمينان حاصل كند كه تمامي مواد و قطعات مورد     رپيمانكا

هاي ناشي از شرايط آب و هوايي يا هر          آبديدگي و خسارت   ،هاي فيزيكي، آلودگي  طور مناسب براي حفاظت در مقابل خوردگي، آسيب       

.اندبندي شده، بستهت در حين جابجايي، حمل و نقل و انبارداري به وقوع بپيونددمنبع ديگري كه ممكن اس

هـا صـورت   پيمانكار بايد ترتيب لازم جهت ترخيص گمركي در ايران، كشور مبدأ و هر كشـوري كـه حمـل و نقـل از طريـق آن                     

.مطلع شودمهندس بايد سريعاً اي در زمان انتظار وارد نشود اگر وسيله. گيرد، اتخاذ كندمي

.نياز براي حمل و نقل را دريافت كندمجوزهاي لازم جهت واردات و صادرات و نيز هر مدرك موردپيمانكار بايد تمامي 

قـرار  مهنـدس    در اختيار بايد  ... ، بيمه و    هابندي، بارنامه  بسته فهرسترونوشت تمامي فرم ها و مدارك مرتبط با گمرك، مجوزها،         

.رديگ
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گزارش بايد شامل اوزان، ابعاد حمـل و نقـل و   . ي حمل شده، گزارشات حمل و نقل بايد به مهندس ارائه گردد هالا كا يبراي تمام 

در گزارش حمـل و  . هاي تمامي قرارداد تخصيص داده شودها بايد يكتا باشد و به ترتيب براي كل بستهتعداد بسته. ها باشدتعداد بسته 

.ها را نشان دهدها يا محفظههاي خارجي تمام بستهامل نوشتهنقل، محتويات هر بسته بايد جزئيات ك

بيني شده ادارات گمرك در نقاط ورودي به ايران بايد از ابعاد و كميت بسته ها، مبدا، مقصد، نام مالك و انتقال دهنده  و روز پيش                       

.ورود آگاه شوند

 آزمونها-29

اي آزمونهاي كارخانه-29-1

ات تحت قرارداد پروژه بايستي توسط پيمانكار و مشاور و يا نماينده منصوب او مـورد آزمـون و بازرسـي     آلات و تجهيز  كلية ماشين 

كنندگان زيـر مجموعـة خـود جهـت         پيمانكار بايستي امكانات لازم را براي ايجاد و حصول كيفيت محصول خود و تأمين             . قرار بگيرند 

ها، قابل شناسايي و مورد قبول بودن مـواد، قسـمتها و    مشخصات فني، نقشهكسب اطمينان از دقت تجهيزات، مطابقت با استانداردها،    

. تجهيزات تأمين كند

 و استانداردها معتبرحداقل نيازهاي بازرسي براي كلية تجهيزات و قطعات بايستي با نيازهاي طراحي و ساخت، آنچنانكه در مراجع                

. به عمل آمده است، مطابقت داشته باشد

هايي توسط خريدار و يا مشاور، تحت هيچ شرايطي حق مردود نمودن قطعه را، در صورتي كه پس                  ز چنين بازرسي  تأييد هر كدام ا   

دهي كـاملاً رضـايت بخشـي نداشـته باشـد، از      دهي با مشخصات فني همخواني نداشته باشد و سرويس  از نصب يا در هنگام سرويس     

. كندخريدار سلب نمي

كننـدگان زيـر مجموعـة او       بندي شده يا از محل كارگاه پيمانكار و يا تأمين         يزات يا قطعات بسته   قبل از اينكه هر مجموعه از تجه      

بايستي به منظور گـرفتن     پنج نسخه از گزارش آزمون مي     . حمل شوند، كلية آزمونها بايستي در حضور مشاور و با موفقيت انجام گيرند            

. تأييديه، براي مشاور ارسال گردند

سئوليت آزمون مناسب محصول يا ماشين آلات يا موادي كه توسط يك پيمانكار فرعـي بـراي او فـراهم شـده           پيمانكار بايستي م  

. است، به عهده بگيرد، چنانكه گويي خود آن محصول يا ماده يا تجهيز را توليد كرده است

اي براي  هيچگونه هزينة اضافه  . داي بايستي در قيمت تجهيزات پست درنظر گرفته شو         كارخانه يا و نمونه  هزينة آزمونهاي جاري  

خـاص  پيمانكار بايستي قيمتهاي مجزا براي انجام هر كدام از آزمونهاي نوعي و آزمونهـاي            . آزمونهاي مذكور نبايستي درخواست شود    

. براي هر تجهيز مشخص شده در قسمت مربوط در مشخصات فني را اعلام نمايد

. مونهاي نوعي را، كه قبلاً روي تجهيز مـورد قـرارداد انجـام گرفتـه، ارائـه كنـد            پيمانكار موظف است گواهي و مدارك پذيرش آز       

.مدارك آزمون نوعي بايستي حاوي تمامي جزئيات فني بوده و نبايد بيش از پنج سال از تاريخ مدرك از آن گذشته باشد

يا انجام گرفتـه شـده   گيرد انجام ) كارفرمامورد تأييد(المللي  بينشناخته شدهآزمونهاي نوعي بايستي در يك آزمايشگاه مستقل و    

. باشد
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مشـاور مـدارك   . هر گونه اطلاعات اضافه مورد درخواست مشاور در ارتباط با آزمونهاي نوعي بايستي توسط پيمانكـار ارائـه شـود         

. كنديگيري مآزمونهاي نوعي ارائه شده توسط پيمانكار را بازبيني نموده و در مورد نيازهاي آزمون نوعي تصميم

نياز است يك برنامة آزمون جامع و برنامه زمـاني بايسـتي توسـط     اي مورد براي كلية قسمتهاي يك تجهيز كه آزمونهاي كارخانه       

هـاي پـر نشـدة      اين برنامه بايستي شامل جزيياتي از جمله توالي آزمون، ورقه         . پيمانكار تهيه شده و جهت تأييد به مشاور ارسال گردد         

و اطلاعـات كاليبراسـيون   بكار رفته  تجهيزات آزمون مشخصات، روند آزمون، مدارات آزمون، مورد آزموناد تجهيز  گزارش آزمون، تعد  

هيچ تجهيزي بدون اينكه مورد بازرسي و تأييد مشاور قرار گرفته باشد و يا بدون موافقت كتبـي او نبايسـتي بـه محـل                 . مربوطه باشد 

. پست ارسال شود

اي و نوعي بايستي بطور كلي براساس استانداردهاي مرتبط كه در بخشهاي مربوط به هر تجهيـز                 مونهآزمونهاي جاري، پذيرش، ن   

برنامة كلي آزمونها براي همة تجهيزات پست، بايستي ظرف مدت سه ماه پس از امضاي قـرارداد بـراي             . اند، انجام پذيرند  معرفي شده 

. مشاور ارسال شود

اند، در صـورت    اي را گذرانده  د، آزمونهاي نوعي روي تجهيزاتي كه قبلاً آزمونهاي كارخانه        مگر در جايي كه مشخصاً ذكر شده باش       

. توالي تمامي آزمونها و نحوة محاسبة نتايج بايستي توسط مشاور مورد تأييد قرار بگيرند. درخواست بايستي انجام بگيرند

دد تا در صورت لزوم، امكان اينكـه آزمـون در حضـور وي     مشاور بايستي شصت روز قبل از انجام آزمون نوعي يا جاري، مطلع گر            

. انجام بگيرد وجود داشته باشد

به مجرد اتمام هر مرحله از آزمونها، يك گزارش آزمون مشتمل بر نتايج بدست آمده، شامل خطاهـاي پـيش آمـده در آزمونهـا و                        

مرتبط و مشخصات كاليبراسيون بايستي به مشاور ارائـه         شرح فرآيند آزمون و نقشة مدارات آزمون، همچنين محاسبات، استانداردهاي           

. گزارش آزمونها بايستي توسط پيمانكار و نمايندة مشاور ناظر بر انجام آزمونها، امضاء گردند. شوند

بـا  آزمونها بايستي مطابق . گيري و غيره درنظر گرفته شود    هاي اندازه  بايستي به عنوان مرجع اصلي تعاريف، روش       IECاستاندارد  

.  انجام گيرند، مگر اينكه در جايي توسط مشاور مشخص يا تأييد شده باشدIECاستانداردهاي 

 آزمونهاي نهايي در محل پست -29-2

انـدازي را فـراهم     نياز براي آزمونهاي نهايي در محـل پسـت و راه          گيري مورد پيمانكار بايستي كلية لوازم مخصوص و لوازم اندازه       

.تي در شرايط خوب كاري بوده و براي نوع تجهيزي كه در پروژه مشخص شده است، مناسب باشنداين لوازم بايس. آورد

انـدازي و قيمـت آنهـا را در     پيمانكار بايستي جزئيات كلية لوازم و تجهيزات موردنياز براي آزمونهاي نهايي در محـل پسـت و راه            

. هيزات مذكور نبايد در قيمت كل پست لحاظ گرددقيمتهاي لوازم و تج. هنگام ارائه پيشنهاد فني خود ارائه كند

اندازي و آزمونهاي نهايي در محل پست، كارفرما ممكن است تصميم بگيـرد همـه يـا قسـمتي از               در ادامة تكميل كار نصب و راه      

لها جهـت عملكـرد و   پيمانكار موظف است جزئيات كامل، كاتالوگهـا، دسـتورالعم  . تجهيزات و لوازم آزمونها را خريده و نگهداري نمايد       

تعمير و نگهداري هر كدام از لوازم و ديگر اطلاعاتي كه ممكن است براي استفادة معمول از تجهيزات و لوازم آزمون مورد نياز باشد را      

. ارائه نمايد
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 ـپيمانكار بايستي فهرست آزمونهاي نهايي در محل پست و يك برنامة كامل از پروسة آزمونها و مراحل نصـب و راه                     دازي را بـه  ان

. هاي آزمون براي هر تجهيز يا سيستم، جهت تأييد مشاور ارائه نمايدهمراه برگه

. الامكان در ساعات معمول كاري انجام پذيرندآزمونها بايستي حتي

.پيمانكار بايستي پرسنل مجرب را جهت آزمونها در اختيار قرار دهد

اي كه كاملاً مشخص باشد مربوط به كدام تجهيـز اسـت،   لي تأييد شده و به گونه نتايج آزمونها را به وضوح و به شك       پيمانكار بايد   

.تجهيز به عنوان مرجع اسـتفاده نمـود       ) در طي عمركاري  ( به نحوي كه اين گزارشها را بتوان در زمان آزمونهاي نگهداري             ثبت نمايد 

آزمونها توسـط پيمانكـار تهيـه و در    اسرع وقت پس از خاتمةنياز بايستي در  گزارشهاي نتايج آزمونهاي نهايي پست بايد به تعداد مورد        

. اختيار خريدار قرار داده شوند

.  شود، مگر اينكه با دستور يا توافق كتبي خريدار باشدصرفنظرنبايستي اند، هايي كه مورد تأييد قرار نگرفتهاز انجام تمام آزمون
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 (I)جدول مشخصات فني عمومي 
موميمقادير و مشخصات نامي ع

مشخصات فني توضيحاترديف
*نام پست 1
*محل پست 2
:شرايط عملكرد3

C55/50/45/40°حداكثر درجه حرارت محيط3-1
-C25-/30-/35-/40°حداقل درجه حرارت محيط3-2
*C°حداكثر دماي متوسط روزانه3-3
*W/m2ميزان تشعشع خورشيدي3-4
m2500/2000/1500/1000رياارتفاع از سطح د3-5
ويژه/خيلي سنگين/سنگين/ متوسط/ سبكسطح آلودگي3-6
m/s 45/40/35حداكثر سرعت باد3-7
m/s 20سرعت باد در شرايط يخ3-8
mm25/20/10/5ضخامت يخ3-9
m/s2g35/0⁄g 3/0⁄g 25/0⁄ g 2/0شتاب زلزله3-10
95/95/90بيش از %رطوبت نسبي3-11
*سطح ايزوگرونيك3-12

*نوع پست4
kV 400/230/132)/66(63ولتاژ نامي سيستم 5
kV 420/245/145/5/72حداكثر ولتاژ سيستم 6
*IECAجريان نامي شينه تحت شرايط استاندارد 7
IECجريان نامي تجهيزات سوئيچگير تحت شرايط استاندارد 8

*Aبي خطوط8-1
*Aنسها بي ترا8-2
*Aسكشنكوپلر يا باسبي باس8-3

به طور غيرمؤثر زمين شده /به طور مؤثر زمين شدهنوع زمين كردن سيستم9
Hz50فركانس نامي10
:جريان اتصال كوتاه سه فاز11

* kA(ISC)مقدار نامي 11-1
kAPeakISC5/2مقدار ديناميكي11-2
3 يا sec1طول دوره زماني 11-3

*.MVA×Noتعداد و ظرفيت ترانسفورماتورها12
*kVنسبت تبديل 13
*.kVA×Noتعداد و ظرفيت ترانسهاي زمين ـ كمكي 14
*آرايش شينه15
:هاتعداد بي16

*هاي موجود بي16-1
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 (I)جدول مشخصات فني عمومي 

مقادير و مشخصات نامي عمومي

شخصات فنيمتوضيحاترديف

*توسعه آينده16-2

*تعداد فيدرهاي خط17

*فورماتورتعداد فيدرهاي ترانس18

*كوپلر  باس فيدرهايتعداد19

*سكشن باس فيدرهايتعداد20

خطي پست رجوع شودبه دياگرام تكهانحوه آرايش يا چيدمان تجهيزات در بي21

 پست رجوع شود حفاظتيخطيبه دياگرام تكگيري و حفاظتسيستم اندازه22

 در شـرايط اسـتاندارد      (LIWL) نـامي  ولتاژ تحمل در برابر موج ضربه صـاعقه       23
IECkVPeak

*

ــدزني   24 ــربه كلي ــوج ض ــر م ــل در براب ــاژ تحم ــاميولت ــرايط (SIWL) ن در ش

IECkVPeakاستاندارد

*

*IECkVدر شرايط به مدت يك دقيقهنامي تحمل ولتاژ فركانس قدرت 25

*نوع و جنس مقره26

*mmها حداقل فاصله خزشي مقره27

*رنگ چيني مقره 28
* µV حداكثر ولتاژ سيستم 1/1گيري شده در حداكثر سطح تداخل راديويي اندازه29

* mmحداقل فاصله از سطح زمين تا پايه مقره30

*m زمين حداقل فاصله بين قسمتهاي برقدار و31

*mحداقل فاصله بين قسمتهاي برقدار فازهاي مختلف در بي 32

*mها حداقل فاصله بين قسمتهاي برقدار در فازهاي مختلف در شينه33

*mحداقل فاصله كار افقي34

*mحداقل فاصله كار عمودي35

*mارتفاع قسمتهاي برقدار از سطح جاده اصلي 36

*mم گارد از هادي شينهفاصله سي37

: پستAC تغذيه كمكي سيستم38

V400/230ولتاژ نامي 38-1

±10%تغييرات ولتاژ 38-2

Wires 4 ،ph3ها تعداد فازها و سيم38-3

Hz 50فركانس38-4

مستقيماً زمين شده نحوه زمين شدن سيستم38-5
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 (I)جدول مشخصات فني عمومي 

و مشخصات نامي عموميمقادير 

مشخصات فنيتوضيحاترديف

: پستDC تغذيه كمكي سيستم39

*Vولتاژ نامي 39-1

+10، -15%تغييرات ولتاژ 39-2

2سيمهاتعداد 39-3

 زمين شدهبا مقاومت بالازمين شدننحوه 39-4

:درجه حفاظت تابلوها40

*خارجي40-1

*داخلي40-2

* Ω.mمقاومت ويژه الكتريكي خاك پست41

.گرددبا نظر مهندس طراح انتخاب مي* 



ستهاي فشار قويپدر مشخصات فني و عمومـي 22

(II)جدول مشخصات فني عمومي 

اطلاعات فني تضمين شده عمومي كه بايد توسط پيشنهاددهنده به همراه مناقصه ارائه گردد

مشخصات فني توضيحاترديف
:شرايط عملكرد1

C°ط در طراحي حداكثر درجه حرارت محي1-1
C°حداقل درجه حرارت محيط در طراحي1-2
C°حداكثر دماي متوسط روزانه در طراحي1-3
W/m2ميزان تشعشع خورشيدي در طراحي1-4

mارتفاع از سطح دريا در طراحي1-5
 در نظر گرفته شده در طراحيسطح آلودگي1-6
 m/sحداكثر سرعت باد در طراحي1-7
 m/s در طراحيسرعت باد در شرايط يخ1-8
mmضخامت يخ در طراحي1-9
m/s2شتاب زلزله در طراحي1-10

%رطوبت نسبي در طراحي1-11
 Ω.mمقاومت ويژه خاك در طراحي1-12
ايزوكرونيكسطح 1-13

 kVولتاژ نامي سيستم 2
 kVحداكثر ولتاژ سيستم 3
IECAها تحت شرايط استاندارد جريان نامي شينه4
IECAجريان نامي تجهيزات سوئيچگير تحت شرايط استاندارد 5
نحوه زمين شدن سيستم 6
Hzفركانس نامي 7
:جريان اتصال كوتاه سه فاز8

 kAمقدار نامي 8-1
kAPeakمقدار ديناميكي 8-2

secطول دوره زماني 8-3
آرايش شينه9

:تعداد فيدرهاي خط10
با راكتور شنت 10-1
بدون راكتور شنت10-2

تعداد فيدرهاي ترانس11
kVPeakتحمل ولتاژ نامي در برابر موج ضربه صاعقه12

 kVتحمل ولتاژ فركانس قدرت يك دقيقه13
kVPeakتحمل ولتاژ نامي در برابر موج ضربه كليدزني14

mmاصله خزشي حداقل ف 15
هانوع و جنس مقره16
 µV حداكثر ولتاژ سيستم 1/1گيري شده در حداكثر سطح تداخل راديويي اندازه17



23جداول 

(II)جدول مشخصات فني عمومي 

گردداطلاعات فني تضمين شده عمومي كه بايد توسط پيشنهاددهنده به همراه مناقصه ارائه

مشخصات فنيتوضيحاترديف
kV ولتاژ شروع كروناحداقل18
 mmحداقل فاصله بين سطح زمين تا پايه مقره19
حداقل فاصله ايمني بين قسمتهاي برقدار و مكانهايي كه دسترسي به           20

 mmپذير استآنها امكان
 mmحداقل فاصله بين قسمتهاي برقدار و زمين21
mmلف حداقل فاصله بين قسمتهاي برقدار از فازهاي مخت22
كنترل پستسيستم نوع 23
 پستAC تغذيه كمكي سيستم24

Vولتاژ نامي 24-1
%تغييرات ولتاژ 24-2
تعداد فازها و سيمها 24-3
 Hzفركانس 24-4
نحوه زمين كردن نوترال 24-5

 پست DC تغذيه كمكي سيستم25
Vولتاژ نامي 25-1
%اژ تغييرات ولت25-2
.Noتعداد سيمها 25-3
نحوه زمين كردن 25-4





گراميخواننده

فعاليتسالسيازبيشگذشتباس جمهورريزي و نظارت راهبردي ريي برنامهمعاونت نظام فني اجراييدفتر

معيـار، ضابطه،نامه،آيينقالبدرفني،-تخصصينشريهعنوانچهارصدبرافزونخود،مطالعاتيوتحقيقاتي

حاضرنشريه. استكردهابلاغوتهيهترجمه،وليفاترتصوبهمقاله،وعموميفنيمشخصاتدستورالعمل،

هـاي فعاليـت بهبـود وكشوردرعلومگسترشوتوسعهبهنيلراهدرتاشده،تهيهشدهيادمواردراستايدر

اينترنتـي سـايت دراخيـر هـاي سـال درشـده منتشـر نشـريات فهرسـت . شـود بـرده كـار بـه عمرانـي 

ir.mporg.tec://httpدباشميدستيابيقابل.

دفتر نظام فني اجرايي





 
 این نشریه 
 مشخصـات فنـی عمـومی و اجرایـی         «با عنـوان    

ــا،  ــت ه ــال    پس ــع و انتق ــوق توزی ــوط ف  – خط
ــت هــای       ــومی در پس ــی و عم ــات فن  مشخص

حاوی نکات کلی در زمینه مشخصات » فشار قوی
 فنی عمـومی مشـترک بـین انـواع پسـت هـای             
ــی   ــد زنـ ــال و کلیـ ــامل انتقـ ــوی شـ ــار قـ  فشـ

 )switching ( به دو زبان فارسی و که  می باشد
 . شده استارائهانگلیسی 

 




